
REPORT ON THE SECOND INNLAC MEETING 
Sèvres- France, CIEP, 5-7 May 2008 

 

Working languages 
English and German  

Participants 
- Austria (ÖSZ): Gunther Abuja, Ulrike Haslinger 

- Finland (Opeko): Kim Haataja 

- France (CIEP): Chirine Anvar, Annick Bonnet, Catherine Clément, Tristan Fabiani, Marion 
Latour (Documentary resource centre), Tristan Lecoq (director), Nicole Thiery 

- Hungary (Tempus Public Foundation): Eszter Kovács 

- Norway: Steinar Nybøle, Johanne Ostad 

- UK (CILT): Anne Davidson Lund, Ceri James (Cilt Cymru) 

Observers 

- Hungary: Marta Fischer 

- Sweden (Swedish national Agency for Education): Suzanne Mehrens, Roger Persson 

Objectives of the meeting: 

- Exchange of information on partners 

- Discussion on possible cooperation fields (national and/or European) 

- Organisation of the network 

-  

I. Information on achievements of all partners in 2007-2008 and their priorities for the upcoming year 
See ppt presentations. 

The conclusion of the different presentations is that INNLAC partners have different profiles with 
different levels of freedom of action on national language policies and with different levels of 
involvement in European Language policies. But they can collaborate on many topics. 

II. Discussion on possible cooperation fields 
As the “Agreement to voluntary association” produced at the end of the first meeting puts it, “the 
Network is a unique international forum in which these institutions can add value to their activities by 
sharing information, expertise and ideas; lending one another mutual support; forming partnerships for 
action.” 

The second meeting allowed the partners to discuss what could be concretely achieved under these 
three categories of activities: 

o sharing information, expertise and ideas 
Through the annual meeting and the mailing list, partners will update the information regarding their 
activities and share intelligence and “insider views” on national and European language policies – as 



this has been done during the meeting with the presentations on CoE’s and EU’s multilingualism 
policies.  

Partners will get accustomed to disseminating all information (events, projects, calls for papers, study 
visits, reports…) relevant and interesting to the Network through the mailing list. 

o lending one another mutual support  
Each partner will provide the others with the information and support they need regarding language 
policies, good practice, experts, contacts points and networks in their own country on a specific topic. 
Table 1 is a summary of what each partner expects from the network and what support the network can 
provide on each topic. 

o forming partnerships for action. 
CIEP and ÖSZ are officially partners in a LLP project (SEMLANG) presented to the Commission this 
year. If the Commission agrees to fund the project (a seminar based on Michael Kelly’s report), CILT 
and OPEKO are willing to participate to the project as speakers. 

The partners also discussed the opportunity of letting the EC and/or the CoE know about the network 
and possibly influencing European multilingualism policies. The EU in particular is keen on having direct 
connections with institutions in contact with language education in member states. This could happen 
through: 

o sending evidence (studies, statistics…) to the European policy makers (just evidence, no 
political statement) 

o inviting persons in charge from the European bodies to the network’s meetings (e.g. Leonard 
Orban) 

o asking for the network’s input whenever a partner has an opportunity to express their view on 
European level (LLP hearings, ECML meetings…) 

Except for the last point (which can count as “information sharing”), the partners agreed that the network 
is probably too young to establish direct contacts with European institutions. As all partners are public 
institutions, depending on national ministries, they also have to reflect about how they possibly can take 
a stand on European language policies as members of a network. 

 
III. Organisation of the network 

o Network’s name 
The partners have found a name for the Network: INNLAC (International Network of National Language 
Centres). This will allow them to officially sign the “Agreement to Voluntary Association”. 

o Network’s enlargement 
The partners have agreed that it was probably too soon to enlarge the network. In any case, the 
enlargement should be carefully organised. Partners wishing to enlarge the network should come to the 
annual meeting with a description of the institution they suggest. 

o INNLAC Plateform & mailing list 

The Fremmedspråksenteret in Norway will continue to host the Network’s platform at following address: 
http://www.fremmedspraksenteret.no/index.php?ID=13583  

For practical reasons, CIEP has created a mailing list for INNLAC. If partners wish to address all  
network members, they can use the following address: innlac@listes.ciep.fr (or reply to an email already 
intended for the mailing list). CIEP will be in charge of managing the mailing list. 

o Secretariat 

http://www.fremmedspraksenteret.no/index.php?ID=13583
mailto:innlac@listes.ciep.fr


The secretariat has passed over from Norway to France in February 2008 to organise the meeting in 
May. It will be passed over to the institution in charge of the third meeting as soon as its name is 
confirmed. 
 

o Next steps 

 CILT has offered to host the next meeting in London. However, this invitation has to be 
confirmed by the new director. CILT’s final position will be given by the end of 
September 2008. 

 OPEKO could possibly host the 2010 meeting in Tampere with Jyväskylä University 

 The final version of the Agreement to voluntary Association with the name INNLAC is 
now on the platform. Each partner is responsible for: 

- downloading it; 
- having it signed by the legal representative of their institution; 
- scanning it and sending it to the Platform through Fremmedspråksenteret  by 

October 15th.   

 For each specific demands, partners will use the mailing list to remind the network of 
their needs. 

 

 

 



 
Table 1 
 

COUNTRY REQUESTS RESPONSES OFFERS  

ELP and CEFR implementation All partners 

Intelligence on CoE Austria, Norway, all partners 
punctually Hungary 

Individualised teaching, mixed ability 
classes Sweden 

* Information about language policies in the EU (especially decentralised 
programmes)  and at national level 

* Networking : resource centres, experts 

* Intensive learning : CLIL, skill based teaching 

How to teach non European 
languages 

Hungary, UK, France, 
Sweden 

Teaching foreign languages to SEN UK, Finland Norway 

International cooperation (ECML…) UK, France, Finland 

* Dissemination strategies  

* FL for SEN 

* Policy plans 

Information, contact points to 
identify lecturers for teacher 
education (cf. Semlang project with 
CIEP) 

Hungary, Norway, UK, Finland 

Austria 
Infos and strategic advice on 
implementing national language 
policies 

Hungary, France, UK, 
Norway, Finland 

* Implementation strategies of the CEFR, EPL 

* CLIL : national level 

ELP and CEFR implementation All partners 

Strategic advice on implementing 
national language policies Hungary, France, UK, Norway Finland 

Workshop organisation France 

* Everything except non European languages, individualised teaching and 
mixed ability classes 
 



Safe environment in which to ask 
silly or lazy questions 

France, Hungary, Sweden, 
Finland 

UK 
Sharing information at national and 
European levels (insider view) France, Hungary, Finland 

* All community languages 

* Making the argument for languages with a large audience 

* Intercultural benchmarking 

* No CLIL 

Sweden ELP and CEFR implementation All partners 

* Skill based teaching and assessments 

* Implementation CEFR and EPL 

* Learner autonomy 

Help for dissemination at national 
level 

UK, Austria, Hungary, 
Norway, Finland 

CLIL (teacher training) Austria, Norway, Hungary, 
Finland France 

Examples of support websites for 
language teachers 

UK, Austria, Norway, Sweden, 
Hungary, Finland 

* Dissemination at national and European level (REAL Network) 

* Teaching of non European languages 

* French as a FL  



 


